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Тарасюк А. М. 

старший викладач кафедри романо-германської філології та перекладу 

Білоцерківський національний аграрний університет, Україна 

ІНТЕНЦІОНАЛЬНІСТЬ ПОЛІТИЧНОГО ДИСКУРСУ 

ТА МОВНІ АКТИ 

Анотація. Дослідження присвячено вивченню інтенціональності політичного дискурсу та 

мовним актам. Були розглянуті ключові ціннісні установки та когнітивні чинники за 

рахунок визначення концептів інавгураційних звернень американських президентів, а 

також комунікативні тактики політичного дискурсу.  

Ключові слова: інтенція, мовний акт,іллокутивна мета. 

Розгляд політичного дискурсу як мовленнєвої діяльності дає можливість 

співвіднести його до жанру публічної політичної мови, з характерною для 

нього інтенціональної спрямованості і мовними актами. 

Інтенція - це превербальне усвідомлене когнітивного наміру мови, що 

впливає на пропозиційний компонент внутрішньої програми мови, обрання 

стилю, способу здійснення програми, загального плану тексту. Дж. Серль в 

інтенції вбачав «головну складову свідомості і ту властивість багатьох 

ментальних станів і подій, за допомогою яких вони спрямовані на об'єкти і 

стан справ зовнішнього світу» [2, c. 170 - 194.]. 

Мовний акт - цілеспрямована мовленнєва дія, що здійснюється 

відповідно до принципів і правил мовної поведінки, прийнятими в даному 

суспільстві; одиниця нормативного соціомовленєвої поведінки, що 

розглядається в рамках прагматичної ситуації. Основними рисами мовного 

акту є: навмисність (інтенціональність), цілеспрямованість і 

конвенціональність. Послідовність мовних актів створює дискурс [1, c. 59]. 

При класифікації мовних актів враховується іллокутивна мета, 

психологічний стан мовця, напрямок відносин між пропозиціональним 

змістом мовного акту і станом справ в світі (референція), ставлення до 

інтересів мовця і адресата і ін. 

https://u24.gov.ua/
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Поняття іллокуціі співвідноситься з комунікативної інтенцією мовця. 

Так, вимовляючи «Я прийду», ми можемо просто констатувати факт, 

запланований в майбутньому, обіцяти, погрожувати, попереджати, тобто 

вимовляти одне і те ж речення з різною іллокутивною силою. Кожна 

іллокутивна сила полягає в впорядкованої послідовності певних елементів. 

Мовні акти інтеграції використовують для вираження єднання, 

солідарності, згуртування «своїх». Прикладом можуть бути такі мовні акти, як 

заклик до єднання або констатація єдності, а також перформативи і 

квазіперформативи підтримки. (Long live the King! We are, and always will be, 

the United States of America. Together we are stronger. We Are Strong, We Are 

Independent, We Are The United States Of America). 

Мовний акт прогнозу, є специфічним засобом орієнтації, пов'язаний з 

аналізом майбутнього, а не сьогодення або минулого в світі політики. 

Мовні акти прогнозу мають таку типологію: 

1. Ступінь категоричності. Протиставлення за цією ознакою обумовлено

ступенем обґрунтованості висунутих припущень. Посилення категоричності 

прогнозу здійснюється за рахунок маркерів модальності впевненості і 

тимчасових показників: 

(1). And where we are met with cynicism and doubts and those who tell us that 

we can not, we will surely respond with that timeless creed that sums up the spirit 

of a people: Yes, we can. (Передвиборна промова Обами в Чикаго) 

(2). Starting today, we must pick ourselves up, dust ourselves off, and begin 

again the work of remaking America. (Інавгураційна промова Обами) 

Зниження категоричності прогнозу досягається використанням 

показників ймовірнісної модальності (may be, likely, unlikely, probably, 

apparently, chance і ін.):  

(3.) It's hardly the first time that Washington politicians have gotten involved 

in sports. Indeed, sometimes it's hard to tell where the politics ends and the sports 

begins. (Playing Sports and Politics www.usnews.com) 

2. Тимчасова віднесеність. Прогноз зазвичай пов'язаний з текстовою

категорією проспекції; набагато рідше зустрічається прогноз-ретроспекція як 
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гіпотетична реконструкція можливого перебігу подій минулого. 

У наступному прикладі прогноз-ретроспекція використовується як 

аналітичний прийом для порівняння політичних лідерів. 

(4.) North Korea's new leader, Kim Jong-un, has been in place for the month 

since the death of his father was announced. In that time, the country's tightly-

controlled media machine has lavished him with praise, calling him a "genius" and 

a "brilliant" military strategist. But amid all the titles and the propaganda, what can 

we learn about North Korea's future direction under its new leader? (Will North 

Korea change under Kim Jong-un? Www.bbc.co.uk) 

3. Ступінь акціональності. За цим критерієм протиставляється прогноз-

роздум, що обмежується ментальним дією: 

(5.) This country, with its institutions, belongs to the people who inhabit it. 

Whenever they shall grow weary of the existing Government, they can exercise their 

constitutional right of amending it or their revolutionary right to dismember or 

overthrow it. (Інавгураційна промова Лінкольна) 

А також прогноз-регулятив з додатковою інтенцією спонукання до дії. 

Для прогнозу-регулятива характерна наявність такого структурного 

компонента, як констатація умови, виконання або невиконання якого призведе 

до прогнозованих наслідків:  

(6.) If the Almighty Ruler of Nations, with His eternal truth and justice, be on 

your side of the North, or on yours of the South, that truth and that justice will surely 

prevail by the judgment of this great tribunal of the American people. 

(Інавгураційна промова Лінкольна) 

Лексична специфікація уявлення менасивних інтенції в англійській мові 

політиків здійснюється в межах ряду функціональних перформативних дієслів 

за типами: 

1. Погроза-обіцянка: promise, vow, swear;

2. Загроза-застереження: warn;

3. Загроза-намір: intend, seek, assure.

Розгляд мовних особливостей дискурсу інавгураційних звернень 

дозволяє зробити висновок про те, що йому характерна мовна образність, яка 
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реалізується за допомогою стилістичних засобів, що розглядаються як система 

маніпулятивних мовних впливів, які аргументують мову політика. Таким 

чином, стилістичні засоби в мові інавгураційних звернень є ефективним 

вербальним способом передачі емоцій слухачам, а також засобом формування 

політичного іміджу лідера. 
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